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ભગવશતનામાવલી િમડોપિનષ સાર

{Introduction}

The twin works dramiDopaniShad sAra and dramiDopaniShad tAtparya ratnAvali by Sri

Vedanta Desika are the essence and summary of 1102 verses or pasurams of Sri

Nammazhwar celebrated under the name of Thiruvaimozhi. Sri Vedanta Desika calls

Thiruvaimozhi 'sarvIya shAkhA' or the Veda which is intended for all and says that this

'sarvIya shAkhA' has been discovered by Sri Nammazhwar.

Sri Nammazhwar in his Thiruvaimozhi has brought out the innumerable auspicious

attributes of God. Sri Vedanta Desika has culled 1001 auspicious attributes from the

verses sung by Sri Nammazhwar and put them in dramiDopaniShad sAra and

dramiDopaniShad tAtparya ratnAvali.

The main body of 20 slokas of dramiDopaniShad sAra consisting of 26 slokas in all,

present the quintessence of the ten shatakas or centuriums of Thiruvaimozhi. The 100

verses of dramiDopaniShad tAtparya ratnAvali summarize the thousand plus pasurams by

Sri Nammazhwar. The essence and philosophy contained in each Thiruvaimozhi as a

dashaka or decadium of ten stanzas is summarized in a single shloka by Sri Vedanta

Desika.

A new collection of thousand names has been culled and coined from this by extracting

one appropriate name of God from each of the ten stanzas forming the dashaka, taken

together forming the sahasranama.

The ten auspicious attributes selected from every dashaka go to establish one main

attribute of the Lord, these taken together form the shatanama.

The ten main attributes selected from every shataka give ten very important attributes of
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the Lord, these form the dashanama.

These lead to the one chief auspicious attribute of God on which depends the realization

of the highest human aspiration of liberty from the bondage of Karma, equality with Divine

beings and fraternity with fellow-beings.

Sri Vedanta Desika has given for the benefit of mumukshus the one name containing the

all-important chief auspicious attribute of the Lord which can be repeated and realized

even by those who have very little time at their disposal for Puja. This is - OM devAya

shrIshAya svasiddheH karaNAya namaH . This shows that the Lord is Himself both the End

and the Means... the Goal as well as the Way.

Based on Sri Nammazhwar's Thiruvaimozhi in Tamil and Sri Vedanta Desika's

dramiDopaniShad sAra and dramiDopaniShad tAtparya ratnAvali in Sanskrit, these names

have the combined flavor and the joint aroma of what is called Ubhaya Vedanta or the dual

philosophy emboded in the northern tongue of Sanskrit and in the southern tongue of

Tamil. The work is thus typically South Indian and truly representative of Ubhaya Vedanta

Vaishnavism.

(Source: DLI book - bhaghavan nama sahasram., 5010010079089. sri vedanta desika.

1951.)

{ીમગવામાવિલઃ}

ૐ દવેાય ીશાય વિસઃે કરણાય નમઃ ૤

{ીભગવામદશક}

ૐ સવેાયોયાય નમઃ ૤

ૐ અિતભોયાય નમઃ ૤

ૐ શભુસભુગતનવ ેનમઃ ૤
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ૐ સવભોગાિતશાિયન ેનમઃ ૤

ૐ યેતતેદુા ેનમઃ ૤

ૐ પદનસલુભાય નમઃ ૤

ૐ અિનિવવસંશીલાય નમઃ ૤

ૐ ભછદાનવુતન ેનમઃ ૤

ૐ િનપિધકસુદ ેનમઃ ૤

ૐ સપદયાં સહાયાય નમઃ ૤

ૐ ીમત ેનમઃ ૤

{િમડોપિનષદોરશતનામાવિલઃ}

થમશતક

ૐ પરાય નમઃ ૤

ૐ િનવયાય નમઃ ૤

ૐ સલુભાય નમઃ ૤

ૐ અપરાધસહનાય નમઃ ૤

ૐ સશુીલાય નમઃ ૤

ૐ વારાધાય નમઃ ૤

ૐ સરસભજનાય નમઃ ૤

ૐ વાજ વગણુાય નમઃ ૤

ૐ સસુાયવાનદદાય નમઃ ૤

ૐ અનઘિવાણનપરાય નમઃ ૤

િતીયશતક

ૐ અિતલશેણિવરહાય નમઃ ૤

ૐ ઉુલિલતાય નમઃ ૤

ૐ િમલસવા વાદાય નમઃ ૤

ૐ યસનશમનાય નમઃ ૤

http://sanskritdocuments.org/


Stotram Digitalized By Sanskritdocuments.org

ૐ વાતમિુદતાય નમઃ ૤

ૐ વવમૈુયતાય નમઃ ૤

ૐ વજનસુદ ેનમઃ ૤

ૐ મિુરસદાય નમઃ ૤

ૐ વકૈયેયાય નમઃ ૤

ૐ સભુગસિવધથાય નમઃ ૤

તીયશતક

ૐ અનીદૃસૌદયા ય નમઃ ૤

ૐ તનિુવિહતસગા િદસભુગાય નમઃ ૤

ૐ વસવેાથા કારાય નમઃ ૤

ૐ ગણુવપષેુ નમઃ ૤

ૐ મોહનતનવ ેનમઃ ૤

ૐ લયાચા િવભવાય નમઃ ૤

ૐ અિતદાયાવહતનવ ેનમઃ ૤

ૐ સદા દૃયાય નમઃ ૤

ૐ તુયાતય ેનમઃ ૤

ૐ અઘિવાતય ેનમઃ ૤

ચતથુશતક

ૐ િથરૈયા ય નમઃ ૤

ૐ સહજબહુભોયાય નમઃ ૤

ૐ િમથઃિલાય નમઃ ૤

ૐ લશેાવહસિહતતુયાય નમઃ ૤

ૐ િનજજન ંતાથકુવત ેનમઃ ૤

ૐ ણિયિભષજ ેનમઃ ૤

ૐ સબહુગણુાય નમઃ ૤
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ૐ વહયેવોપેાય નમઃ ૤

ૐ વમતફલાય નમઃ ૤

ૐ ઉચઃૈ વવગતાય નમઃ ૤

પચમશતક

ૐ દયાિનાય નમઃ ૤

ૐ ભૈરધિવમથનાય નમઃ ૤

ૐ મેજનકાય નમઃ ૤

ૐ જગાદીાય નમઃ ૤

ૐ િતજુષે નમઃ ૤

ૐ અહભંાવિવષયાય નમઃ ૤

ૐ દીનાનાં શરયાય નમઃ ૤

ૐ વરસતદાયાયપુગમાય નમઃ ૤

ૐ ાતાય નમઃ ૤

ૐ શનત ેનમઃ ૤

ષશતક

ૐ ગુારોપયેાય નમઃ ૤

ૐ વયમિભમતાય નમઃ ૤

ૐ વિૈરઘટકાય નમઃ ૤

ૐ ચિરઃૈ કષત ેનમઃ ૤

ૐ પરિવઘટનાય નમઃ ૤

ૐ વાિવતહરાય નમઃ ૤

ૐ યાદેનદાનાય નમઃ ૤

ૐ ઘટકવશભિૂતયાય નમઃ ૤

ૐ અનહૈઘાય નમઃ ૤

ૐ અિવકલશરયિથતય ેનમઃ ૤
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સતમશતક

ૐ શાાશાં  સહત ેનમઃ ૤

ૐ ઉપશિમતગહા ય નમઃ ૤

ૐ વગોવ ંકટયત ેનમઃ ૤

ૐ ગુતમ ંકટયત ેનમઃ ૤

ૐ અિખલજતુણિયતા કટયત ેનમઃ ૤

ૐ િતાદછે ેનમઃ ૤

ૐ મરણિવશદાય નમઃ ૤

ૐ િચિવભવાય નમઃ ૤

ૐ તતુૌ યુજત ેનમઃ ૤

ૐ તોયસનિજત ેનમઃ ૤

અમશતક

ૐ િદદૃાયાં દૃયાય નમઃ ૤

ૐ િનસસલુભાય નમઃ ૤

ૐ વિવલષેે કાતાય નમઃ ૤

ૐ િતિવિહતપૌકયિવભવાય નમઃ ૤

ૐ અપેાસાપેાય નમઃ ૤

ૐ વિવતરણસાય નમઃ ૤

ૐ િદ રતાય નમઃ ૤

ૐ વદાય ંકટયત ેનમઃ ૤

ૐ વદાયિનાં કટયત ેનમઃ ૤

ૐ વદાયાવધ કટયત ેનમઃ ૤

નવમશતક

ૐ એકબધવ ેનમઃ ૤

ૐ િચરતદયાય નમઃ ૤
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ૐ શીલજલધય ેનમઃ ૤

ૐ વસબંધા ગો ેનમઃ ૤

ૐ વગણુગિરમમારણપરાય નમઃ ૤

ૐ િવમતુ અશયાય નમઃ ૤

ૐ ઘટકમખુિવભંિવષયાય નમઃ ૤

ૐ સમુાનય ેનમઃ ૤

ૐ િસયુમખુસમયાય નમઃ ૤

ૐ અવસર ઇછત ેનમઃ ૤

દશમશતક

ૐ ગતય ેનમઃ ૤

ૐ યવલિેછદ ેનમઃ ૤

ૐ અપદશાપદરસાય નમઃ ૤

ૐ ભજિઃ સુાપાય નમઃ ૤

ૐ િવિવધભજનિયાય નમઃ ૤

ૐ ફલ ેતીોોગાય નમઃ ૤

ૐ વિવષયતાયાદરાય નમઃ ૤

ૐ યદૃછાતુય નમઃ ૤

ૐ સસરણય ેનમઃ ૤

ૐ અપનુજ મસયજુ ેનમઃ ૤

ઇિત ી વદેાતદિેશકા િવરિચતં

િમડોપિનષસારા િદયનામશત ંસમાત ૤

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com
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